PAGE  
21

REPÚBLICA DE CHILE

[image: image1.png]



DIARIO DE SESIONES DEL SENADO

PUBLICACIÓN OFICIAL

LEGISLATURA 328ª, EXTRAORDINARIA

Sesión Instalación, en viernes 11 de marzo de 1994
(De 9:50 a 11:27)

PRESIDENCIA DE LOS SEÑORES GABRIEL VALDÉS, PRESIDENTE, 
Y BELTRÁN URENDA, VICEPRESIDENTE
SECRETARIO, EL TITULAR, SEÑOR RAFAEL EYZAGUIRRE ECHEVERRÍA
____________________

Í N D I C E

Versión Taquigráfica


Pág.

I.
ASISTENCIA......................................................................................

II.
APERTURA DE LA SESIÓN.............................................................

III.
CUENTA……………………...............................................................

IV.
INVESTIDURA DE SENADORES.....................................................

IV.
ELECCIÓN DE MESA DEL SENADO.............................................

IV.
INSTALACIÓN DEL SENADO.........................................................
VERSIÓN TAQUIGRÁFICA

             I. ASISTENCIA

Asistieron los señores:

—Alessandri Besa, Arturo
—Bitar Chacra, Sergio
—Calderón Aránguiz, Rolando
—Cantuarias Larrondo, Eugenio
—Cooper Valencia, Alberto

—Díaz Sánchez, Nicolás
—Díez Urzúa, Sergio
—Errázuriz Talavera, Francisco Javier
—Feliú Segovia, Olga
—Fernández Fernández, Sergio
—Frei Bolívar, Arturo
—Frei Ruiz-Tagle, Carmen
—Gazmuri Mujica, Jaime
—Hamilton Depassier, Juan
—Hormazábal Sánchez, Ricardo
—Horvath Kiss, Antonio
—Huerta Celis, Vicente Enrique
—Lagos Cosgrove, Julio
—Larraín Fernández, Hernán
—Larre Asenjo, Enrique 

—Lavandero Illanes, Jorge
—Letelier Bobadilla, Carlos
—Martin Díaz, Ricardo
—Matta Aragay, Manuel Antonio
—Mc-Intyre Mendoza, Ronald
—Muñoz Barra, Roberto
—Núñez Muñoz, Ricardo
—Ominami Pascual, Carlos

—Otero Lathrop, Miguel
—Páez Verdugo, Sergio
—Pérez Walker, Ignacio
—Piñera Echenique, Sebastián
—Prat Alemparte, Francisco
—Ríos Santander, Mario
—Romero Pizarro, Sergio
—Ruiz De Giorgio, José 

—Ruiz-Esquide Jara, Mariano
—Siebert Held, Bruno
—Sinclair Oyaneder, Santiago
—Sule Candia, Anselmo
—Thayer Arteaga, William
—Urenda Zegers, Beltrán
—Valdés Subercaseaux, Gabriel
—Zaldívar Larraín, Adolfo
—Zaldívar Larraín, Andrés
Actuó de Secretario el señor Rafael Eyzaguirre Echeverría, y de Prosecretario, el señor José Luis La​gos López.
II. APERTURA DE LA SESIÓN



—Se abrió la sesión a las 9:50, en presencia de 45 señores Senadores.

El señor VALDÉS (Presidente).- En el nombre de Dios, se abre la sesión.

III. CUENTA
El señor VALDÉS (Presidente).— El señor Secretario dará cuenta del oficio mediante el cual el Tribunal Calificador de Elecciones comunica la Sentencia de Proclamación de los ciudadanos electos como Senadores de la República.


—El señor EYZAGUIRRE (Secretario) procede a la lectura de tal documento, que figura en el Anexo de esta sesión.



IV. INVESTIDURA DE SENADORES
El señor VALDÉS (Presidente).— Los señores Senadores electos que deberán prestar juramento o promesa son los siguientes: Sergio Bitar Chacra, Sergio Diez Urzúa, Francisco Javier Errázuriz Talavera, Jaime Gazmuri Mujica, Juan Hamilton Depassier, Antonio Horvath Kiss, Julio Lagos Cosgrove, Hernán Larraín Fernández, Jorge Lavandero Illanes, Manuel Antonio Matta Aragay, Roberto Muñoz Barra, Ricardo Núñez Muñoz, Carlos Ominami Pascual, Ignacio Pérez Walker, Francisco Prat Alemparte, Sergio Romero Pizarro, Beltrán Urenda Zegers y Adolfo Zaldívar Larraín.


Tomaré juramento o promesa a Sus Señorías —les ruego ubicarse frente a la testera—, con arreglo a la fórmula indicada en el artículo 4° del Reglamento de la Corporación.


Solicito a los restantes señores Senadores, como también a las demás personas presentes, ponerse de pie.


Señores Senadores:


¿Juráis o prometéis guardar la Constitución Política del Estado; desempeñar fiel y lealmente el cargo que os ha confiado la Nación, consultar en el ejercicio de vuestras funciones sus verdaderos intereses según el dictamen de vuestra conciencia y guardar sigilo acerca de lo que se trate en sesiones secretas?


—Prestan juramento o promesa los señores Senadores electos señalados.
El señor VALDÉS (Presidente).— Si así lo hiciereis, Dios os ayude, y si no, Él y la Patria os hagan cargo.


En consecuencia, investidos en el carácter de Senadores, quedan Sus Señorías incorporados a la Sala.


Solicito el consentimiento del Senado para suspender la sesión por diez minutos.


Acordado.


Se suspende la sesión.

______________


—Se suspendió a las 9:56.


—Se reanudó a las 10:7.
______________
El señor VALDÉS (Presidente).— Continúa la sesión.

V. ELECCIÓN DE MESA DEL SENADO
El señor HORMAZÁBAL.— Pido la palabra, señor Presidente.
El señor VALDÉS (Presidente).— Puede hacer uso de ella Su Señoría.
El señor HORMAZÁBAL.— Señor Presidente, la vez anterior votamos separadamente para Presidente y Vicepresidente. ¿Se mantiene esa fórmula?
El señor VALDÉS (Presidente).— Sí, señor Senador.
El señor HORMAZÁBAL.— Entonces, primero se elige al Presidente y, luego, una vez que asuma quien resulte elegido, se vota para Vicepresidente.
El señor VALDÉS (Presidente).— De acuerdo con el artículo 165 del Reglamento, en las elecciones unipersonales, si lo solicita un Comité, se dividirá la votación.
El señor HORMAZÁBAL.— Para esos efectos, como Comité Demócrata Cristiano, pido mantener en esta oportunidad el criterio empleado en la elección anterior.
El señor VALDÉS (Presidente).— Por tanto, corresponde elegir al Presidente del Senado. Se efectuará la elección, se dará lectura al resultado y a continuación se procederá a elegir al Vicepresidente.


Debo hacer presente que la votación es secreta y se llevará a cabo mediante el sistema de cédula.
El señor EYZAGUIRRE (Secretario).— Se van a distribuir las cédulas a los señores Senadores.
El señor GAZMURI.— ¿Se ponen los dos apellidos, señor Presidente?
El señor VALDÉS (Presidente).— En el caso de los señores Senadores Ruiz-Esquide y Ruiz De Giorgio, sería conveniente colocar el segundo apellido, para evitar cualquier duda.
El señor HORMAZÁBAL.— Señor Presidente, como el Reglamento no dice que hay que presentar candidaturas, Su Señoría está previniendo que otro señor Senador pueda sacar votos.
El señor SULE.— ¡Obvio!
El señor VALDÉS (Presidente).— No. Me refiero a la posible confusión en algunos apellidos que se repiten.
El señor FREI (don Arturo).— También hay dos Frei, señor Presidente.
El señor VALDÉS (Presidente).— En efecto, hay dos señores Senadores de apellido Frei. Por lo mismo, para mayor seguridad, es mejor consignar los dos apellidos.


En votación.
El señor EYZAGUIRRE (Secretario).— ¿Algún señor Senador no ha emitido su voto?
El señor VALDÉS (Presidente).— Terminada la votación.


El señor Secretario, como ministro de fe, procederá a contar los votos.
El señor CANTUARIAS.— Señor Presidente, hay votos de más. Hay 47.
El señor VALDÉS (Presidente).— Se revisará la votación.
El señor EYZAGUIRRE (Secretario).— Resultado de la votación: por el Honorable señor Valdés, 22 votos; por el Honorable señor Diez, 22 votos, y un pareo.


En consecuencia, procede repetirla.
El señor ERRÁZURIZ.— Señor Presidente, solicito suspender la votación por 10 minutos.
El señor VALDÉS (Presidente).— Se suspende la sesión.

______________


—Se suspendió a las 10:24.


—Se reanudó a las 10:40.

______________
El señor VALDÉS (Presidente).— Continúa la sesión.


En vista de las circunstancias,...
El señor HORMAZÁBAL.— Pido la palabra.
El señor VALDÉS (Presidente).— Puede hacer uso de ella Su Señoría.
El señor HORMAZÁBAL.— Señor Presidente, durante mucho tiempo nos hemos esforzado para que el Senado de la República, dentro de la diversidad de ideas y de propuestas existente, sea el foro de debate que el país necesita y el punto de encuentro indispensable para que Chile pueda progresar.


En el curso de su gestión, nos hemos sentido profundamente orgullosos de que la Mesa que Su Señoría preside    —integrada por personas que piensan distinto y que tienen experiencias políticas diferentes—, haya podido conducir a la Corporación con el brillo y talento con que lo ha hecho.


Cada uno de nosotros —con la validez de sus derechos y sobre la base de lo que las normas legales y reglamentarias nos permiten— ha buscado colocar los mejores hombres para interpretar ese espíritu de amplitud y de unidad en esta Alta Tribuna. Legítimamente, hemos hecho nuestras propuestas, y en un clima tenso pero fraternal, cada uno ha expresado su opinión.


La voluntad del Senado —al margen de errores circunstanciales que la historia considerará como anécdota— se ha traducido en un empate, el cual, para el honor de la Corporación, no puede ser resuelto por una moneda. Y así como personas con visiones distintas hemos llegado a acuerdo sobre otros temas trascendentes, es preferible que ahora aquél sea dirimido mediante un consenso político.


En tales circunstancias, recogiendo el parecer existente, los Senadores democratacristianos hemos aceptado la siguiente proposición: que en este nuevo período legislativo la Mesa sea compartida por las dos fuerzas que empataron; y hemos sugerido que los próximos dos años sea Presidente el Senador señor Valdés, y Vicepresidente, el Senador socialista señor Núñez.


Al mismo tiempo, nuestros Honorables colegas de la Oposición aceptaron votar unánimemente por esos dos candidatos, lo cual, además, compromete a los Senadores de la Concertación —en esto hablo por lo menos en nombre de los democratacristianos—, para que, vencido ese lapso, los votos nuestros sean para los que proponga la alianza opositora.
El señor OTERO.— ¿Me permite, señor Presidente?
El señor VALDÉS (Presidente).— Tiene la palabra Su Señoría.
El señor OTERO.— Señor Presidente, lo ocurrido en el Senado constituye un hecho histórico que —creo— sienta un precedente.


La Unión por el Progreso de Chile, desde el primer momento que se habló de la integración de la Mesa del Senado, fue partidaria de llegar a esta solución, por estimar que era la única manera de mantener la armonía y forma de trabajo habidas en los cuatro años pasados, fórmula que fue rechazada reiteradamente. Hoy día, el resultado de la votación ha permitido que la pauta propiciada por la Oposición sea propuesta ahora por la Concertación y aceptada por nosotros. Queremos decir muy claramente que hemos accedido, porque —reitero— eso fue lo que planteamos desde el primer día, pues nunca quisimos una división categórica en esta Corporación.


Que quede claramente entendido —espero que de ello se deje constancia formal en la Versión Taquigráfica de esta sesión— de que se trata de un acuerdo entre toda la Concertación y la Oposición, en virtud del cual, en dos años más, el Senado deberá elegir un Presidente y un Vicepresidente, ambos pertenecientes a la Unión por el Progreso de Chile.


En tal entendido, mediante ese pacto de caballeros         —porque en el Senado nunca ha sido necesario escriturar los acuerdos—, nuestra representación parlamentaria votará por el actual titular y, para Vicepresidente, por el candidato propuesto.


Esperamos que en dos años más los aplausos sean para el Presidente y el Vicepresidente que proponga la Unión por el Progreso de Chile.
El señor GAZMURI.— Señor Presidente, después de conocerse el resultado de la votación, nosotros concurrimos al acuerdo a que se refirieron otros Comités Parlamentarios.


Desde una línea de principios, hubiéramos deseado que la Mesa del Senado quedase integrada por quienes representan la mayoría política y electoral de Chile, luego de la última elección parlamentaria y presidencial. Desgraciadamente, la composición de esta Alta Tribuna no hace posible que esa mayoría se exprese, como en todo órgano democrático, para elegir a quienes dirijan los destinos de la Corporación.


Dado el empate producido, nos parece responsable ante la opinión pública del país que la situación la hayamos resuelto con-sensualmente los Comités y las fuerzas políticas con representación parlamentaria —eso fue lo que suscribimos y lo que nos compromete— derivada del ejercicio de la soberanía popular.


En estas particulares circunstancias, nos parece que para Chile ese acuerdo es lo más conveniente, por lo cual concurrimos formal y solemnemente a aceptarlo y a comprometer nuestra voluntad de cumplirlo en todas sus partes.
El señor HORVATH.— ¿Me permite, señor Presidente?
El señor VALDÉS (Presidente).— Tiene la palabra Su Señoría.
El señor HORVATH.— Señor Presidente, me parece muy positivo el acuerdo alcanzado; sin embargo, deseo observar que, al tenor de los antecedentes, él se referiría sólo a la Presidencia de la Corporación y no a su Vicepresidencia.


Por lo tanto, solicito revisar tal situación y que se vote la propuesta para el último cargo, o bien, que se logre un consenso distinto.
El señor VALDÉS (Presidente).— Tiene la palabra el Honorable señor Lavandero.
El señor LAVANDERO.— Señor Presidente, en este acto de tanta importancia, lamento .que se hayan producido errores en el recuento de votos, atribuibles a responsabilidad de la administración del Senado.
El señor ERRÁZURIZ.— Pido la palabra.
El señor VALDÉS (Presidente).— Puede usar de ella el señor Senador.
El señor ERRÁZURIZ.— Señor Presidente, al pedir que se suspendiera la sesión por diez minutos, tuve por propósito alcanzar un acuerdo, por entender que, tratándose de elegir Presidente del Senado, resultaba relevante un pleno consenso en torno de su nombre.


Sin embargo, la elección de Vicepresidente no estaba en discusión, por ser una materia separada, por lo cual considero conveniente lograr también los acuerdos necesarios.


En vista de ello, quiero señalar mi punto de vista concordante con el del Senador señor Horvath, en el sentido de que procedamos en el orden que reglamentariamente corresponde, y elegir primero al Presidente, y después al Vicepresidente.


Eso es todo.
El señor GAZMURI.— ¿Me permite, señor Presidente?
El señor VALDÉS (Presidente).— Tiene la palabra Su Señoría.
El señor GAZMURI.— Para dar claridad a los acuerdos, es necesario precisar que los adoptados incluyen la Presidencia y la Vicepresidencia, y que el consenso global compromete a los tres partidos que forman la Unión por el Progreso de Chile: Renovación Nacional, la Unión Demócrata Independiente y la Unión de Centro Centro. Y por haber concurrido a ese compromiso sobre bases no escritas, las palabras resultan ser algo muy importante.


En consecuencia, reitero que el acuerdo incluye la Presidencia y la Vicepresidencia, y compromete a los Comités de los Partidos Radical, Demócrata Cristiano, Socialista, por la Democracia, Unión Demócrata Independiente, Renovación Nacional y Unión de Centro Centro, que son los que tienen representación en el Senado. Sobre esta materia, antes de proceder a la votación, pido que seamos absolutamente claros y explícitos, pues no hay documento alguno firmado por personeros de las corrientes políticas antes aludidas.
El señor VALDÉS (Presidente).— Hago presente a Sus Señorías que la hora avanza y que existe un compromiso por cumplir.


Tiene la palabra el Honorable señor Piñera.
El señor PIÑERA.— Señor Presidente, en primer lugar, creemos que el consenso logrado respecto de la Presidencia debe extenderse a la Vicepresidencia.


En segundo término, estimamos que, sin duda, ello permitirá una integración de la Mesa y de las Comisiones en forma más participativa y efectiva para el mejor trabajo del Senado. Ésa fue nuestra posición desde el primer día, por lo cual nos alegramos mucho de que haya sido acogida.


Finalmente, deseamos que se proceda a la votación en virtud del acuerdo conforme al cual durante el primer período el Presidente y el Vicepresidente serán los Senadores señores Valdés y Núñez, respectivamente, y que en dos años más lo serán los candidatos de la alianza opositora.


En ese entendido, pido que se proceda a la votación de Presidente y Vicepresidente.
El señor PÁEZ.— ¡Ése es el sentido del acuerdo!
El señor VALDÉS (Presidente).— Señores Senadores, para empezar, debiéramos dejar sin efecto, por unanimidad, la votación tomada inicialmente, que dio origen al empate.
El señor HORMAZÁBAL.— Señor Presidente, ¿me permite plantear una cosa previa?
El señor VALDÉS (Presidente).— Tiene la palabra Su Señoría.
El señor HORMAZÁBAL.— Entre las opiniones dadas a conocer, hemos escuchado sólo la de Renovación Nacional. Me gustaría oír también las de la Unión Demócrata Independiente y de la Unión de Centro Centro.
El señor LARRAÍN.— Pido la palabra.
El señor VALDÉS (Presidente).— La tiene el señor Senador.
El señor LARRAÍN.— Señor Presidente, aunque hubiese deseado que mis primeras palabras en esta Alta Tribuna fuesen para rendir un homenaje al ex Senador Jaime Guzmán, cuyo recuerdo me hace sentir visiblemente emocionado, quiero señalar que, en esta oportunidad, cuando se elige la nueva Mesa, concurrimos a dar el acuerdo que nosotros, en su momento, también quisimos buscar con los representantes de la Concertación. Lamentablemente, en esa ocasión no fue posible lograrlo, por la negativa de los sectores de ese conglomerado político y no por la nuestra. Hoy día lo aceptamos; y esperamos que en dos años más se pueda también recibir una respuesta equivalente.


Sin embargo, deseo manifestar que a nosotros nos gustaría —no sé si ello pueda ser susceptible de votación— que la Mesa estuviera integrada en forma cruzada —como una manera de reflejar quizás el espíritu de ese acuerdo—, vale decir, que durante el primer período el Presidente fuera de la Concertación y el Vicepresidente, de la Oposición, y en el segundo, en forma inversa.
El señor VALDÉS (Presidente).— Hago presente a Sus Señorías que tenemos poco tiempo para hacer modificaciones a los acuerdos de que se ha dado cuenta. Los señores Senadores son libres para expresar sus opiniones, pero debo llamar la atención acerca de la premura con que es necesario proceder.


Había pedido la palabra el Honorable señor Thayer.
El señor THAYER.— Señor Presidente, sólo para expresar, en nombre del Senador señor Alessandri y en el mío, que concordamos con la solución buscada, la que entendemos referida a la Mesa completa, o sea, al Presidente y al Vicepresidente ahora, y lo mismo en 1996.
El señor VALDÉS (Presidente).— Parece ser ése el acuerdo mayoritario, o casi unánime de la Sala. Podría entenderse que existe consenso para que la Presidencia del Senado la ocupe la persona que Sus Señorías han mencionado.
El señor HORMAZÁBAL.— ¿Me permite, señor Presidente?


En uso de las atribuciones que nos otorga el Reglamento, pedí dividir la votación. Y dado el acuerdo logrado, solicito que se vote unitariamente la fórmula, lo que nos ahorra dos escrutinios y ganamos tiempo.
El señor VALDÉS (Presidente).— Consulto a la Sala si existe consenso para la Presidencia. Me parece que lo hay.
El señor CANTUARIAS.— Pido la palabra.
El señor VALDÉS (Presidente).— Quiero entender que hay acuerdo en que ocupe la Vicepresidencia el Honorable señor Núñez.


Si tal es el parecer de la Sala, quedarían designados ambos cargos; de lo contrarío, habría que proceder a votar.
El señor ERRÁZURIZ.— Eso es lo que se ha pedido.
El señor HORMAZÁBAL.— Hay acuerdo unánime.
El señor VALDÉS (Presidente).— Si lo hay, se hace innecesaria la votación y así quedaría establecido.
El señor ERRÁZURIZ.— ¡No hay acuerdo unánime!
El señor VALDÉS (Presidente).— Pregunto de nuevo si existe consenso.
El señor ERRÁZURIZ.— Pido la palabra.
El señor VALDÉS (Presidente).— Puede hacer uso de ella Su Señoría.
El señor ERRÁZURIZ.— Señor Presidente, el Honorable señor Horvath y el Senador que habla hemos expuesto la necesidad de llegar a un acuerdo cruzado, como lo señaló también el Honorable señor Larraín, de la Unión Demócrata Independiente.


Por lo tanto, no hay acuerdo unánime.


En vista de lo anterior, solicito nuevamente un receso de cinco minutos, para ponernos de acuerdo.
El señor VALDÉS (Presidente).— Sinceramente, estimo que no hay tiempo para más suspensiones, porque dentro de veinte minutos el Presidente del Senado, quienquiera que él sea, debe concurrir a actos oficiales que no admiten demora.
El señor PIÑERA.— ¡Votemos, señor Presidente!
El señor VALDÉS (Presidente).— Se procederá a votar por Presidente y Vicepresidente del Senado.


Si le parece a la Sala, se votará simultáneamente por ambos miembros de la Mesa, en una misma cédula. 


Acordado.
El señor ERRÁZURIZ.— Pido la palabra, señor Presidente.
El señor VALDÉS (Presidente).— Puede hacer uso de ella Su Señoría.
El señor ERRÁZURIZ.— Señor Presidente, los Senadores señores Larraín y Horvath, y el que habla, en consideración a la escasez del tiempo de que disponemos, hemos decidido retirar nuestra proposición anterior, en aras de un acuerdo unánime.
El señor VALDÉS (Presidente).— De las palabras del Honorable señor Errázuriz debo concluir que se ha producido unanimidad para que asuma la Presidencia por un nuevo período el titular actual, y la Vicepresidencia, el Honorable señor Núñez.


Esta circunstancia hace innecesaria la votación.


Tiene la palabra la Honorable señora Feliú.
La señora FELIÚ.— Señor Presidente, se ha dado cuenta de un acuerdo político. El Senado está integrado, además de los representantes de partidos, por Parlamentarios que tienen la calidad de independientes y por Senadores institucionales. Por consiguiente, pido que se efectúe la votación, la que debe ser secreta.
El señor VALDÉS (Presidente).— Se procederá a votar en esa forma.


Ruego a los señores Senadores manifestar su pronunciamiento colocando en la cédula "Para Presidente, tal nombre" y "Para Vicepresidente, tal otro".


En votación.
El señor EYZAGUIRRE (Secretario).— ¿Algún señor Senador no ha emitido su voto?
El señor VALDÉS (Presidente).— Terminada la votación.
El señor EYZAGUIRRE (Secretario).— Se han recogido 45 cédulas, número igual al de Senadores presentes en la Sala.


Resultado de la votación para Presidente: por el Honorable señor Valdés, 38 votos; por el Honorable señor Diez, 6 votos; pareos, uno.


Resultado de la votación para Vicepresidente: por el Honorable señor Núñez, 34 votos; por el Honorable señor Cantuarias, 6 votos; por el Honorable señor Gazmuri, un voto; en blanco, tres; pareos, uno.
El señor URENDA (Vicepresidente).— En consecuencia, quedan elegidos como Presidente y Vicepresidente del Senado los Honorables señores Gabriel Valdés Subercaseaux y Ricardo Núñez Muñoz, respectivamente, a quienes ruego pasar a integrar la Mesa.


—(Aplausos).

VI. INSTALACIÓN DEL SENADO
El señor VALDÉS (Presidente).— En cumplimiento de lo dispuesto en los artículos 5° de la ley N° 18.918, Orgánica Constitucional del Congreso Nacional, y 3° del Reglamento de la Corporación, declaro solemnemente instalado el Senado de la República de Chile.


—(Aplausos).

______________
El señor VALDÉS (Presidente).— Señores Senadores, por una razón de tiempo, no es el momento de hacer un discurso como el que pronuncié cuando tuve el honor de ser investido por primera vez como Presidente de esta Corporación, hace exactamente cuatro años. Pero quiero agradecer la confianza del Senado al reiterarme hoy en el cargo, ya que la votación alcanzada me compromete y emociona muy profundamente.


Además de seguir cumpliendo las obligaciones pertinentes, manifiesto mi voluntad, aún más acendrada, de dar garantías a todos los señores Senadores, como corresponde al prestigio, la historia y la dignidad de esta rama del Parlamento.


Muchas gracias.


—(Aplausos).
El señor VALDÉS (Presidente).— Tiene la palabra el Senador señor Núñez.
El señor NÚÑEZ (Vicepresidente).— Señor Presidente, agradezco al Honorable Senado por brindarme la oportunidad de acceder a tan alta investidura en una institución como ésta, de mucha importancia y trascendencia para el desarrollo democrático del país.


Sin duda alguna, es una enorme responsabilidad suceder en el cargo al Honorable señor Beltrán Urenda, quien durante cuatro años cumplió dignamente su labor como Vicepresidente del Senado.


Deseo expresar —como el señor Presidente lo hizo por su parte— que los señores Senadores contarán con un Vicepresidente que, aun cuando no necesariamente pueda pensar como Sus Señorías, tendrá siempre abierto su espíritu y dispuesta su voluntad para entender las buenas y nobles causas que cada uno abrace.


Gracias.


—(Aplausos).
El señor VALDÉS (Presidente).— Tiene la palabra el Senador señor Diez.
El señor DÍEZ.— Señor Presidente, Honorable Senado, en primer lugar, quiero agradecer el voto de confianza que significa para mi persona el haber obtenido la mitad de las preferencias en la elección efectuada para designar al Presidente de esta Corporación. Indiscutiblemente, esto compromete aún más mi lealtad para con los señores Senadores y con esta Institución.


Considero que lo sucedido es un triunfo para la Unión por el Progreso de Chile, porque implica la aceptación de una fórmula que propusimos al comienzo de las gestiones para conformar la Mesa del Senado. Además, esto da a nuestro Pacto una importancia política en años decisivos para la marcha futura del país, y también contribuye a restablecer el equilibrio político, base sustancial de la estabilidad.


Me enorgullezco de haber encabezado esa fórmula junto con el Honorable señor Cantuarias. Y tenga esta Corporación la seguridad de que, cuando ejerzamos nuestros cargos en los dos últimos años del período legislativo que hoy comienza, tanto el Senador que habla como el Honorable señor Romero, con quien compartiremos la Presidencia, todos los sectores gozarán de las garantías que tradicionalmente han existido en la Cámara Alta.


No quiero terminar mis palabras sin felicitar al Presidente y al Vicepresidente del Senado, especialmente al Honorable señor Valdés.


Lo sucedido en esta oportunidad, en que hubo empate de votos, no es un juicio, señor Presidente, a su labor anterior, sino el producto de posiciones políticas. Nosotros agradecemos la Presidencia de Su Señoría en estos cuatro primeros años, y estamos seguros de que así será al término de los dos siguientes. Y cuando me corresponda asumir, trataré de seguir su ejemplo, señor Presidente, y el de muchos antecesores en la testera del Senado que han sido honra para el país.


Gracias, señor Presidente.
El señor VALDÉS (Presidente).— Debido al poco tiempo que resta, el último orador será el Honorable señor Larraín.


Tiene la palabra Su Señoría.
El señor LARRAÍN.— Señor Presidente, junto con sumarme a las expresiones del Senador señor Diez referidas a la Mesa de esta Alta Corporación, y en particular a la Presidencia, deseo dejar testimonio de que, como se desprende de la votación, los representantes de la Unión por el Progreso de Chile hemos honrado el compromiso que asumimos de apoyar a los Honorables señores Valdés y Núñez para que ocupen la testera del Senado.


De la misma manera, quiero comprometer para que el 11 de marzo de 1996 podamos elegir como Presidente al Honorable señor Diez, y como Vicepresidente, al Senador señor Cantuarias, en representación de nuestro Pacto, de ahí en lo sucesivo. 


Muchas gracias.
El señor VALDÉS (Presidente).— Habiéndose cumplido su objetivo, se levanta la sesión.


—Se levantó alas 11:27.
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